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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
όσον αφορά την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση, σύμφωνα με το σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης 
Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση 
ΕΤΠ/2012/008 IT/De Tomaso Automobili από την Ιταλία)
(COM(2013)0469 – C7-0207/2013 – 2013/2139(BUD))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την πρόταση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το 
Συμβούλιο (COM(2013)0469 – C7-0207/2013),

– έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική πειθαρχία και 
χρηστή δημοσιονομική διαχείριση1 και ιδίως το σημείο 28,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη σύσταση του Ευρωπαϊκού 
Ταμείου προσαρμογής στην παγκοσμιοποίηση2 (κανονισμός ΕΤΠ),

– έχοντας υπόψη τη διαδικασία τριμερών συσκέψεων που προβλέπεται στο σημείο 28 της 
διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2006, 

– έχοντας υπόψη την επιστολή της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων,

– έχοντας υπόψη την επιστολή της Επιτροπής Περιφερειακής Ανάπτυξης

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Προϋπολογισμών (A7-0292/2013),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ευρωπαϊκή Ένωση έχει θεσπίσει νομοθετικά και 
δημοσιονομικά μέσα για να παράσχει πρόσθετη στήριξη στους εργαζομένους που 
πλήττονται από τις συνέπειες των μεγάλων διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του 
παγκόσμιου εμπορίου και να τους ενισχύσει κατά την επανένταξή τους στην αγορά 
εργασίας·

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι το πεδίο εφαρμογής του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής 
στην Παγκοσμιοποίηση διευρύνθηκε για τις αιτήσεις που υποβάλλονται από την 1η 
Μαΐου 2009 έως την 31η Δεκεμβρίου προκειμένου να συμπεριλάβει τη στήριξη σε 
εργαζομένους η απόλυση των οποίων ήταν άμεση συνέπεια της παγκόσμιας 
χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης·

Γ λαμβάνοντας υπόψη ότι η οικονομική βοήθεια της Ένωσης προς τους εργαζομένους που 
απολύονται θα πρέπει να έχει δυναμικό χαρακτήρα και να διατίθεται όσο το δυνατόν 

1 ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1.
2 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1
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ταχύτερα και αποτελεσματικότερα, σύμφωνα με την κοινή δήλωση του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής, που εγκρίθηκε κατά τη συνεδρίαση 
συνεννόησης της 17ης Ιουλίου 2008, και με την επιφύλαξη όσων ορίζει η διοργανική 
συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 σε σχέση με τη λήψη αποφάσεων για την κινητοποίηση 
του ΕΤΠ·

Δ. λαμβάνοντας υπόψη ότι η Ιταλία υπέβαλε την αίτηση EGF/2012/008 IT/De Tomaso 
Automobili για χρηματοδοτική συνεισφορά από το ΕΤΠ, κατόπιν 1.030 απολύσεων στην 
De Tomaso Automobili S.p.A. και ότι 1.010 εργαζόμενοι προορίζονται για μέτρα 
συγχρηματοδοτούμενα από το ΕΤΠ, κατά την περίοδο αναφοράς από τις 5 Ιουλίου 2012 
έως τις 28 Αυγούστου 2012·

Ε. λαμβάνοντας υπόψη ότι η αίτηση πληροί τα κριτήρια επιλεξιμότητας που ορίζονται στον 
κανονισμό του ΕΤΠ·

1. συμφωνεί με την Επιτροπή ότι έχουν τηρηθεί τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 2, 
στοιχείο α) του κανονισμού ΕΤΠ και ότι, ως εκ τούτου, η Ιταλία δικαιούται να λάβει 
χρηματοδοτική συνεισφορά δυνάμει του κανονισμού αυτού·

2. σημειώνει ότι οι ιταλικές αρχές υπέβαλαν την αίτηση για χρηματοδοτική συνεισφορά από 
το ΕΤΠ στις 5 Νοεμβρίου 2012 και ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή γνωστοποίησε την 
αποτίμησή της στις 28 Ιουνίου 2013· εκφράζει την ικανοποίησή για τη σχετικά σύντομη 
περίοδο αξιολόγησης των 7 μηνών·

3. σημειώνει ότι οι 1.030 απολύσεις στην De Tomaso Automobili S.p.A., εταιρία 
κατασκευής αυτοκινήτων στην Ιταλία, ήταν απόρροια των αλλαγών των γεωγραφικών 
προτύπων κατανάλωσης, και ειδικότερα της ταχείας ανάπτυξης των ασιατικών αγορών 
από τις οποίες οι παραγωγοί της Ένωσης μπορούν να επωφεληθούν λιγότερο, δεδομένου 
ότι έχουν λιγότερο πλεονεκτική θέση σε αυτές τις αγορές απ’ όσο αλλού, σε συνδυασμό 
με τη θέσπιση αυστηρότερων πιστωτικών όρων, η οποία ακολούθησε την οικονομική και 
χρηματοπιστωτική κρίση και επιβάρυνε επιπλέον την επιχείρηση, η οποία δεν μπόρεσε να 
βρει επικερδή λύση και κίνησε διαδικασία εκκαθάρισης τον Απρίλιο 2012·

4. τονίζει ότι η Επιτροπή έχει ήδη αναγνωρίσει τον αντίκτυπο της οικονομικής και 
χρηματοπιστωτικής κρίσης στον τομέα κατασκευής αυτοκινήτων και ότι ο τομέας αυτός 
είχε τον μεγαλύτερο αριθμό αιτήσεων (16) για στήριξη από το ΕΤΠ, 7 από τις οποίες 
οφείλονταν στην παγκοσμιοποίηση στον τομέα του εμπορίου1·

5. καλεί τις ιταλικές αρχές να χρησιμοποιούν τη στήριξη του ΕΤΠ στο μέγιστο των 
δυνατοτήτων του και να ενθαρρύνουν τη συμμετοχή στα μέτρα του μέγιστου αριθμού 
εργαζομένων· υπενθυμίζει ότι οι έγκαιρες παρεμβάσεις του ΕΤΠ στην Ιταλία σημείωσαν 
σχετικά χαμηλό ποσοστό εκτέλεσης του προϋπολογισμού, κυρίως λόγω των χαμηλών 
ποσοστών συμμετοχής·

1 EGF/2012/008 De Tomaso Automobili (η υπόθεση που αποτελεί αντικείμενο της παρούσας πρότασης 
απόφασης), EGF/2012/005 Saab Automotive COM(2012)622, EGF/2009/013 Karmann COM(2010)007, 
EGF/2008/004 Castilla y Leon Aragon COM(2009)150, EGF/2008/002 Delphi CMO(2008)547, 
EGF/2007/010 Lisboa Alentejo COM(2008)94, EGF/2007/001 PSA Suppliers COM(2007)415.
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6. τονίζει ότι οι απολύσεις στην De Tomaso Automobili είναι κατανεμημένες στις 
περιφέρειες Piemonte και Τοσκάνη και συγκεκριμένα στις επαρχίες του Τορίνο και του 
Λιβόρνο, όπου βρίσκονταν οι μονάδες παραγωγής της De Tomaso Automobili S.p.A.. 

7. επιδοκιμάζει το γεγονός ότι, για να δοθεί στους εργαζομένους πάραυτα βοήθεια, οι 
ιταλικές αρχές αποφάσισαν να αρχίσουν την εφαρμογή των εξατομικευμένων μέτρων στις 
15 Ιανουαρίου 2013, αρκετά πριν από την τελική απόφαση σχετικά με τη χορήγηση της 
στήριξης από το ΕΤΠ για την προτεινόμενη συντονισμένη δέσμη μέτρων·

8. σημειώνει ότι οι απολύσεις καλύφθηκαν από το ταμείο αντιστάθμισης μισθών (CIG), 
ιταλικό δίκτυο κοινωνικής προστασίας το οποίο προσφέρει οικονομικές παροχές στους 
εργαζομένους ως αντιστάθμιση για την καταβολή των μισθών· σημειώνει ότι οι ιταλικές 
αρχές ζήτησαν τη στήριξη του ΕΤΠ για τη χρηματοδότηση αποζημιώσεων διαβίωσης, 
που είναι, ωστόσο, επιπρόσθετες προς τα επιδόματα κοινωνικής πρόνοιας που 
καταβάλλονται στο πλαίσιο της ιταλικής νομοθεσίας για τους ανέργους·

9. υπενθυμίζει ότι το ΕΤΠ πρέπει στο μέλλον να διατίθεται κατά κύριο λόγο για κατάρτιση 
και αναζήτηση εργασίας καθώς και για προγράμματα επαγγελματικού προσανατολισμού, 
η δε χρηματοδοτική του συνεισφορά σε αποζημιώσεις θα πρέπει πάντοτε να έχει 
πρόσθετο χαρακτήρα και να παρέχεται παράλληλα με όσα τίθενται στη διάθεση των 
απολυμένων εργαζομένων δυνάμει της νομοθεσίας του κράτους μέλους ή των 
συλλογικών συμβάσεων εργασίας· υπενθυμίζει, εν προκειμένω, το συμπέρασμα που 
διατύπωσε το Ελεγκτικό Συνέδριο στην ειδική έκθεση αριθ. 7/2013 για το ΕΤΠ, σύμφωνα 
με το οποίο «το ένα τρίτο της χρηματοδότησης του ΕΤΠ χρησιμοποιείται για τον σκοπό 
της αντιστάθμισης των εθνικών καθεστώτων ενίσχυσης του εισοδήματος, χωρίς καμία 
προστιθέμενη αξία για την ΕΕ» και τη σύσταση να περιοριστούν στο μέλλον τα μέτρα 
αυτά·

10. σημειώνει ότι η προς συγχρηματοδότηση συντονισμένη δέσμη μέτρων εξατομικευμένων 
υπηρεσιών περιλαμβάνει μέτρα για την εργασιακή επανένταξη 1.010 εργαζομένων, όπως 
επαγγελματικό προσανατολισμό, επανατοποθέτηση και υποστήριξη για την αναζήτηση 
εργασίας, κατάρτιση, επιμόρφωση και επαγγελματική κατάρτιση, συνοδευτικά μέτρα για 
τη δημιουργία επιχειρήσεων, συνεισφορά για τη σύσταση επιχείρησης, αποζημίωση 
πρόσληψης, επιδόματα για την αναζήτηση εργασίας, συνεισφορές σε ειδικά έξοδα, όπως 
συνδρομή για φροντιστές εξαρτώμενων προσώπων και συνδρομή στις δαπάνες 
μετακίνησης·

11. επικροτεί το γεγονός ότι πραγματοποιήθηκαν διαβουλεύσεις με τους κοινωνικούς 
εταίρους, και συγκεκριμένα με τα συνδικάτα σε τοπικό επίπεδο, σχετικά με τον 
σχεδιασμό των μέτρων της συντονισμένης δέσμης του ΕΤΠ και ότι η πολιτική της 
ισότητας μεταξύ γυναικών και ανδρών καθώς και η πολιτική κατά των διακρίσεων 
εφαρμόστηκαν και θα εξακολουθήσουν να εφαρμόζονται στα διάφορα στάδια της 
εφαρμογής του ΕΤΠ και ιδίως όσον αφορά την πρόσβαση στο ΕΤΠ·

12. επιδοκιμάζει το γεγονός ότι πραγματοποιήθηκαν διαβουλεύσεις με τους κοινωνικούς 
εταίρους για τον σχεδιασμό της δέσμης και ότι μια συντονιστική επιτροπή θα 
παρακολουθεί την εφαρμογή της δέσμης·

13. υπενθυμίζει ότι είναι σημαντικό να βελτιωθεί η απασχολησιμότητα όλων των 
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εργαζομένων μέσω της παροχής προσαρμοσμένης κατάρτισης και της αναγνώρισης 
δεξιοτήτων και ικανοτήτων που έχουν αποκτηθεί σε όλη τη διάρκεια της επαγγελματικής 
σταδιοδρομίας ενός εργαζόμενου· προσδοκά ότι η κατάρτιση που προσφέρεται στο 
πλαίσιο της συντονισμένης δέσμης μέτρων θα είναι προσαρμοσμένη όχι μόνον στο 
επίπεδο και στις ανάγκες των απολυθέντων εργαζομένων αλλά και στο πραγματικό 
επιχειρηματικό περιβάλλον·

14. καλεί τα κράτη μέλη να συμπεριλάβουν στις μελλοντικές αιτήσεις τις εξής πληροφορίες 
σχετικά με τα μέτρα κατάρτισης που προβλέπεται να υποστηρίξει το ΕΤΠ: ποια είδη 
κατάρτισης παρέχονται και σε ποιους τομείς, κατά πόσον η προσφορά καλύπτει τις 
προβλεπόμενες ανάγκες σε προσόντα στην περιφέρεια/στον τόπο και κατά πόσον είναι 
ευθυγραμμισμένη με τις μελλοντικές οικονομικές προοπτικές της περιφέρειας·

15. επισημαίνει ότι οι πληροφορίες που παρέχονται σχετικά με τη συντονισμένη δέσμη 
εξατομικευμένων υπηρεσιών που θα χρηματοδοτηθεί από το ΕΤΠ περιλαμβάνουν 
στοιχεία για τη συμπληρωματικότητά τους με ενέργειες που χρηματοδοτούνται από τα 
διαρθρωτικά ταμεία· τονίζει ότι οι ιταλικές αρχές επιβεβαιώνουν ότι για τις επιλέξιμες 
δράσεις δεν χορηγείται ενίσχυση από άλλα χρηματοδοτικά μέσα της Ένωσης· 
επαναλαμβάνει το αίτημά του προς την Επιτροπή να περιλαμβάνει στις ετήσιες εκθέσεις 
της συγκριτική αξιολόγηση των δεδομένων αυτών προκειμένου να διασφαλιστεί η πλήρης 
τήρηση των υφιστάμενων κανονισμών και να εξασφαλιστεί η αποφυγή της επικάλυψης 
υπηρεσιών που χρηματοδοτούνται από την Ένωση·

16. ζητεί από τα αρμόδια θεσμικά όργανα να καταβάλουν τις αναγκαίες προσπάθειες για τη 
βελτίωση των διαδικαστικών ρυθμίσεων με στόχο την επίσπευση της κινητοποίησης του 
ΕΤΠ· επιδοκιμάζει τη βελτιωμένη διαδικασία που θέσπισε η Επιτροπή, σε συνέχεια του 
αιτήματος του Κοινοβουλίου για επίσπευση της διάθεσης των κονδυλίων, με την οποία η 
αξιολόγηση της Επιτροπής όσον αφορά την επιλεξιμότητα μιας αίτησης για κινητοποίηση 
του ΕΤΠ υποβάλλεται στην αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή μαζί με την πρόταση 
κινητοποίησης του ΕΤΠ· ελπίζει ότι, στο πλαίσιο του νέου κανονισμού του Ευρωπαϊκού 
Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (2014-2020), θα επέλθουν περαιτέρω 
βελτιώσεις στη διαδικασία και θα επιτευχθεί μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα, διαφάνεια 
και προβολή του ΕΤΠ·

17. τονίζει ότι, σύμφωνα με το άρθρο 6 του κανονισμού ΕΤΠ, εξασφαλίζεται ότι το ΕΤΠ 
στηρίζει την επανένταξη στην αγορά εργασίας μεμονωμένων απολυμένων εργαζομένων· 
τονίζει περαιτέρω ότι η ενίσχυση που χορηγεί το ΕΤΠ μπορεί να συγχρηματοδοτεί μόνο 
ενεργητικά μέτρα στον τομέα της αγοράς εργασίας που οδηγούν σε βιώσιμη, 
μακροπρόθεσμη απασχόληση· επαναλαμβάνει ότι η συνδρομή από το ΕΤΠ δεν πρέπει να 
αντικαθιστά ενέργειες που αποτελούν ευθύνη των επιχειρήσεων βάσει της εθνικής 
νομοθεσίας ή συλλογικών συμβάσεων ούτε μέτρα αναδιάρθρωσης επιχειρήσεων ή 
τομέων· 

18. εγκρίνει την απόφαση που επισυνάπτεται στο παρόν ψήφισμα·

19. χαιρετίζει τη συμφωνία που επετεύχθη στο Συμβούλιο σχετικά με την εκ νέου εισαγωγή 
στον κανονισμό του ΕΤΠ για την περίοδο 2014- 2020 του κριτηρίου κινητοποίησης λόγω 
κρίσης, που επιτρέπει την παροχή οικονομικής βοήθειας στους εργαζομένους οι οποίοι 
απολύονται ως αποτέλεσμα της τρέχουσας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης 
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πέραν εκείνων που χάνουν τη δουλειά τους λόγω αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου 
εμπορίου·

20. αναθέτει στον Πρόεδρό του να υπογράψει την απόφαση με τον Πρόεδρο του Συμβουλίου 
και να μεριμνήσει για την δημοσίευσή της στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης·

21. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα, συμπεριλαμβανομένου του 
παραρτήματός του, στο Συμβούλιο και στην Επιτροπή.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ: ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΪΟΥ

της ...

σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην 
Παγκοσμιοποίηση, σύμφωνα με το σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης 
Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής 
για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση 
EΤΠ/2012/008 IT/De Tomaso Automobili από την Ιταλία)

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΈΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης,

Έχοντας υπόψη τη διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή 
δημοσιονομική διαχείριση1, και ιδίως το σημείο 28,

Έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση2, και ιδίως το άρθρο 12 παράγραφος 3,

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής,

Εκτιμώντας τα εξής:

(1) Το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) συστάθηκε για 
να παράσχει πρόσθετη υποστήριξη στους εργαζομένους που απολύονται ως 
αποτέλεσμα των μεγάλων διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου 
εμπορίου λόγω της παγκοσμιοποίησης και να τους βοηθήσει να επανενταχθούν στην 
αγορά εργασίας.

(2) Για τις αιτήσεις που υποβάλλονται από την 1η Μαΐου 2009 έως την 30ή Δεκεμβρίου 
2011 το πεδίο εφαρμογής του ΕΤΠ διευρύνθηκε, ώστε να περιλαμβάνει και την 
υποστήριξη απολυθέντων εργαζομένων των οποίων η απόλυση ήταν άμεση συνέπεια 
της παγκόσμιας χρηματοπιστωτικής και οικονομικής κρίσης.

(3) Η διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 επιτρέπει την κινητοποίηση του ΕΤΠ 
έως το ποσό των 500 εκατομμυρίων ευρώ ετησίως.

(4) Στις 5 Νοεμβρίου 2012 η Ιταλία υπέβαλε αίτηση για την κινητοποίηση του ΕΤΠ, όσον 
αφορά τις απολύσεις στην επιχείρηση De Tomaso Automobili S.p.A., την οποία 
συμπλήρωσε με πρόσθετες πληροφορίες έως τις 5 Μαρτίου 2013. Η εν λόγω αίτηση 

1 ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1.
2 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1.
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πληροί τις απαιτήσεις που ισχύουν για τον καθορισμό του ποσού των χρηματοδοτικών 
συνεισφορών, σύμφωνα με το άρθρο 10 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006. Η 
Επιτροπή προτείνει συνεπώς τη διάθεση ποσού ύψους 2.594.672 ευρώ.

(5) Επομένως, πρέπει να κινητοποιηθεί το ΕΤΠ για τη χορήγηση της χρηματοδοτικής 
συνεισφοράς σχετικά με την αίτηση που υπέβαλε η Ιταλία.

ΕΞΕΔΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1
Στο πλαίσιο του γενικού προϋπολογισμού της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 
2013, κινητοποιείται το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση για την 
παροχή ποσού 2.594.672 ευρώ σε πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων και σε πιστώσεις 
πληρωμών.

Άρθρο 2
Η παρούσα απόφαση δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

[Τόπος], 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συμβούλιο
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

I. Ιστορικό του φακέλου
Το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση δημιουργήθηκε για να 
παράσχει πρόσθετη στήριξη στους εργαζομένους που υφίστανται τις συνέπειες των μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου. 

Σύμφωνα με τα όσα προβλέπονται στο άρθρο 28 της Διοργανικής Συμφωνίας της 17ης Μαΐου 
2006 για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση1 καθώς και στο 
άρθρο 12 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/20062, το Ταμείο δεν μπορεί να υπερβεί ένα 
ανώτατο ποσόν 500 εκατομμυρίων ευρώ, που αντλούνται από το περιθώριο κάτω από το 
συνολικό ανώτατο όριο δαπανών του προηγούμενου οικονομικού έτους και/ή από 
ακυρωθείσες πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων των τελευταίων δύο ετών, εκτός εκείνων 
που σχετίζονται με την κατηγορία 1β. Τα κατάλληλα ποσά εγγράφονται στον προϋπολογισμό 
ως προβλέψεις μόλις εξακριβωθεί ότι υπάρχουν επαρκή περιθώρια και/ή οι ακυρωθείσες 
πιστώσεις ανάληψης υποχρεώσεων.

Όσον αφορά τη διαδικασία, για να κινητοποιηθεί το Ταμείο, εφόσον αξιολογηθεί θετικά 
κάποια αίτηση, η Επιτροπή υποβάλλει στην αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή πρόταση 
κινητοποίησης του Ταμείου και, ταυτόχρονα, την αντίστοιχη αίτηση μεταφοράς πιστώσεων. 
Παράλληλα θα μπορούσε να οργανωθεί τριμερής διάλογος για την επίτευξη συμφωνίας 
σχετικά με τη χρήση του Ταμείου και τα απαιτούμενα ποσά. Ο τριμερής διάλογος μπορεί να 
έχει απλοποιημένη μορφή.

ΙΙ. Η αίτηση της Tomaso Automobili S.p.A. και η πρόταση της Επιτροπής 
Στις 28 Ιουνίου 2013, η Επιτροπή ενέκρινε νέα πρόταση απόφασης για την κινητοποίηση του 
ΕΤΠ υπέρ της Ιταλίας, για να στηρίξει την επανένταξη στην αγορά εργασίας των 
εργαζομένων που απολύθηκαν από την De Tomaso Automobili S.p.A. εξαιτίας των μεγάλων 
διαρθρωτικών αλλαγών στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου που οφείλονται στην 
παγκοσμιοποίηση.

Αυτή είναι η έκτη αίτηση που εξετάζεται στο πλαίσιο του προϋπολογισμού του 2013 και 
αφορά την κινητοποίηση συνολικού ποσού 2 594 672 ευρώ από το ΕΤΠ υπέρ της Ιταλίας. 
Αφορά 1.030 απολύσεις στην De Tomaso Automobili S.p.A., ιταλική εταιρεία κατασκευής 
αυτοκινήτων, με 1.010 εργαζόμενους να προορίζονται για μέτρα συγχρηματοδοτούμενα από 
το ΕΤΠ, κατά την περίοδο αναφοράς από τις 225 Ιουλίου 2012 έως τις 28 Αυγούστου 2012. 
Όλες αυτές οι απολύσεις υπολογίστηκαν σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 2 δεύτερη 
παράγραφος τρίτη περίπτωση του κανονισμού (EΚ) αριθ. 1927/2006.

Η αίτηση διαβιβάστηκε στην Επιτροπή στις 05 Νοεμβρίου 2012 και συμπληρώθηκε με 
επιπρόσθετα στοιχεία έως τις 05 Μαρτίου 2013. Η Επιτροπή κατέληξε στο συμπέρασμα ότι η 
αίτηση πληροί τους όρους κινητοποίησης του ΕΤΠ, όπως αυτοί ορίζονται στον κανονισμό 
(ΕΚ) αριθ. 1927/2006. 

1 ΕΕ C 139 της 14.6.2006, σ. 1.
2 ΕΕ L 406 της 30.12.2006, σ. 1.
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Οι ιταλικές αρχές ισχυρίζονται ότι η παγκόσμια παραγωγή αυτοκινήτων αυξήθηκε κατά 22,4 
% (μετά από μείωση της τάξης του 9,6% το 20091). Συνολικά, το 2010 κατασκευάστηκαν 
58,3 εκατομμύρια αυτοκίνητα. Η ΕΕ ήταν ο μεγαλύτερος παραγωγός, με μερίδιο στην 
παγκόσμια παραγωγή αυτοκινήτων της τάξης του 26%, ενώ ο δεύτερος μεγαλύτερος 
παραγωγός, η Κίνα, παρήγαγε 13,9 εκατομμύρια μονάδες. Η κινεζική παραγωγή αυτοκινήτων 
αυξήθηκε κατά 33,8% το 2010, ενώ η παραγωγή αυτοκινήτων στην Ευρώπη αυξήθηκε μόλις 
κατά 8,3%. Το ίδιο έτος (2010), η Ιαπωνία, ο τρίτος μεγαλύτερος παραγωγός στον κόσμο, 
κατασκεύασε 21,1% περισσότερα αυτοκίνητα από το 2009, ακολουθούμενη από τη Νότια 
Κορέα (+22,4 %), τη Βραζιλία (+9,8 %), την Ινδία (+29,4 %) και τις ΗΠΑ (+24,4 %). Οι 
αριθμοί αυτοί καταδεικνύουν ότι η ανάπτυξη στον τομέα της κατασκευής αυτοκινήτων στην 
ΕΕ είναι βραδύτερη από την ανάπτυξη των μεγαλύτερων ανταγωνιστών της, οδηγώντας έτσι 
σε απώλεια του μεριδίου της ΕΕ στον τομέα.

Επιπλέον, οι ιταλικές αρχές αναφέρονται στις στατιστικές παραγωγής ευρωπαϊκών 
μηχανοκίνητων οχημάτων2, για να αποδείξουν ότι υπήρξε μείωση του μεριδίου αγοράς της 
ΕΕ μεταξύ 2004 και 2010. Το μερίδιο αγοράς της ΕΕ-27 στην παγκόσμια παραγωγή 
μηχανοκίνητων οχημάτων μειώθηκε από 28,4 % το 2004 σε 26,3 % το 2010. Κατά το ίδιο 
διάστημα, η παραγωγή επιβατικών αυτοκινήτων, σε απόλυτους όρους, αυξήθηκε κατά 6,7% 
στην ΕΕ-27, έναντι ποσοστού αύξησης της τάξης του 32,2% σε παγκόσμιο επίπεδο. Αυτή η 
μείωση του μεριδίου αγοράς της ΕΕ αποτελεί τμήμα μιας πιο μακρόχρονης τάσης, όπως 
αναφέρει η Επιτροπή στις αξιολογήσεις της των προηγούμενων περιπτώσεων κινητοποίησης 
του ΕΤΠ που αφορούσαν εταιρείες κατασκευής αυτοκινήτων και οφείλονταν στην 
παγκοσμιοποίηση στον τομέα του εμπορίου (το 2001, το μερίδιο της ΕΕ-27 στην παγκόσμια 
παραγωγή αυτοκινήτων εξακολουθούσε να ανέρχεται σε 33,7 %). Η μείωση του μεριδίου της 
ευρωπαϊκής αγοράς ως ποσοστού της παγκόσμιας αγοράς επιβατικών αυτοκινήτων 
επιβεβαιώνεται, επίσης, από την τελική έκθεση της ομάδας CARS 21, που δημοσιεύτηκε στις 
6 Ιουνίου 20123. Η βασική κινητήρια δύναμη αυτής της ανακατανομής των παγκόσμιων 
μεριδίων αγοράς είναι τα γεωγραφικά πρότυπα κατανάλωσης, και ειδικότερα η ταχεία 
ανάπτυξη των ασιατικών αγορών από τις οποίες οι παραγωγοί της Ένωσης μπορούν να 
επωφεληθούν λιγότερο, δεδομένου ότι έχουν κατά παράδοση λιγότερο πλεονεκτική θέση σε 
αυτές τις αγορές απ’ όσο αλλού. 

Η προς συγχρηματοδότηση συντονισμένη δέσμη μέτρων εξατομικευμένων υπηρεσιών 
περιλαμβάνει μέτρα για την εργασιακή επανένταξη 1010 εργαζομένων, όπως επαγγελματικό 
προσανατολισμό, επανατοποθέτηση και υποστήριξη για την αναζήτηση εργασίας, κατάρτιση, 
επιμόρφωση και επαγγελματική κατάρτιση, συνοδευτικά μέτρα για τη δημιουργία 
επιχειρήσεων, συνεισφορά για τη σύσταση επιχείρησης, αποζημίωση πρόσληψης, επιδόματα 
για την αναζήτηση εργασίας, συνεισφορές σε ειδικά έξοδα, όπως συνδρομή για φροντιστές 
εξαρτώμενων προσώπων και συνδρομή στις δαπάνες μετακίνησης.

Σύμφωνα με τις ιταλικές αρχές, όλα τα μέτρα που άρχισαν να εφαρμόζονται στις 15 
Ιανουαρίου 2013 συνδυάζονται για τη δημιουργία μιας συντονισμένης δέσμης 
εξατομικευμένων υπηρεσιών και συνιστούν ενεργητικά μέτρα στον τομέα της αγοράς 
εργασίας με στόχο την επανένταξη των εργαζομένων στην αγορά εργασίας. 

1 Διεθνής Οργάνωση Κατασκευαστών Αυτοκινήτων OICA www.oica.net
2 Ευρωπαϊκή Ένωση Παραγωγών Αυτοκινήτων ACEA. www.acea.be.
3 ttp://ec.europa.eu/enterprise/sectors/automotive/files/cars-21-final-report-2012_en.pdf
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Όσον αφορά τα κριτήρια που προβλέπονται στο άρθρο 6 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1927/2006, οι ιταλικές αρχές στην αίτησή τους:

 επιβεβαίωσαν ότι η χρηματοδοτική συνεισφορά από το ΕΤΠ δεν αντικαθιστά 
μέτρα που αποτελούν ευθύνη των επιχειρήσεων βάσει της νομοθεσίας των 
κρατών μελών ή των συλλογικών συμβάσεων·

 κατέδειξαν ότι οι ενέργειες παρέχουν ατομική στήριξη σε εργαζόμενους και δεν 
πρόκειται να χρησιμοποιηθούν για την αναδιάρθρωση εταιρειών ή τομέων·

 επιβεβαίωσαν ότι για τις ως άνω επιλέξιμες ενέργειες δεν χορηγείται ενίσχυση 
από άλλα χρηματοδοτικά μέσα της ΕΕ.

Όσον αφορά τα συστήματα διαχείρισης και ελέγχου η Ιταλία γνωστοποίησε στην Επιτροπή 
ότι η διαχείριση της χρηματοδοτικής συνεισφοράς του ΕΤΠ θα είναι η εξής: Το Ministerio 
del lavoro e delle politiche sociali – Direzione Generale per le Politiche attive e Passive del 
lavoro (MLPS – DG PAPL) είναι η αρμόδια αρχή για τη διαχείριση, την πιστοποίηση και τον 
έλεγχο (MLPS – DG PAPL Ufficio A ως διαχειριστική αρχή, MLPS – DG PAPL Ufficio B 
ως αρχή πιστοποίησης και MLPS – DG PAPL Ufficio C ως αρχή ελέγχου). Η περιφέρεια 
Piemonte και η περιφέρεια Τοσκάνη θα είναι οι ενδιάμεσοι φορείς για τη διαχειριστική αρχή.

III. Διαδικασία
Για την κινητοποίηση του Ταμείου, η Επιτροπή υπέβαλε στην αρμόδια για τον 
προϋπολογισμό αρχή αίτηση μεταφοράς πιστώσεων συνολικού ύψους 2.594.672 ευρώ από το 
αποθεματικό του ΕΤΠ (40 02 43) στη θέση 04 05 01 του προϋπολογισμού για το ΕΤΠ. 

Πρόκειται για την έκτη πρόταση κινητοποίησης του Ταμείου που υποβάλλεται στην αρμόδια 
για τον προϋπολογισμό αρχή το 2013. Μετά τη διάθεση του προτεινόμενου ποσού 
χρηματοδοτικής συνεισφοράς θα παραμείνει διαθέσιμο για χρηματοδότηση κατά τη διάρκεια 
των τελευταίων τεσσάρων μηνών του έτους ποσοστό μεγαλύτερο από το 25% του μέγιστου 
ετήσιου ποσού του ΕΤΠ, όπως απαιτείται από το άρθρο 12 παράγραφος 6 του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1927/2006.

Ο τριμερής διάλογος όσον αφορά την πρόταση της Επιτροπής σχετικά με απόφαση 
κινητοποίησης του ΕΤΠ θα μπορούσε να λάβει απλουστευμένη μορφή, όπως προβλέπεται 
στο άρθρο 12 παράγραφος 5 της νομικής βάσης, εκτός εάν δεν υπάρξει συμφωνία μεταξύ 
Κοινοβουλίου και Συμβουλίου.

Βάσει εσωτερικής συμφωνίας η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων οφείλει 
να συμμετάσχει στη διαδικασία, προκειμένου να παρασχεθεί εποικοδομητική στήριξη και 
συμβολή στην αξιολόγηση των αιτήσεων από το Ταμείο. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II: ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΩΝ 
ΥΠΟΘΕΣΕΩΝ

Κύριο Alain Lamassoure
Πρόεδρο της Επιτροπής Προϋπολογισμών
ASP 13E158

Θέμα: Γνωμοδότηση σχετικά με την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου 
Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ) για την υπόθεση EGF/2012/008 IT/De 
Tomaso Automobili από την Ιταλία (COM(2013)0469 τελικό)

Αξιότιμε κύριε Πρόεδρε,

Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων (EMPL) καθώς και η ομάδα εργασίας 
της σχετικά με το ΕΤΠ εξέτασαν την κινητοποίηση του ΕΤΠ στην υπόθεση ΕΤΠ/2012/008 
IT/De Tomaso Automobili και ενέκρινε την εξής γνωμοδότηση:

Η επιτροπή EMPL και η ομάδα εργασίας της για το ΕΤΠ είναι υπέρ της κινητοποίησης του 
Ταμείου όσον αφορά το συγκεκριμένο αίτημα. Επ’ αυτού, η επιτροπή EMPL διατυπώνει 
ορισμένες παρατηρήσεις, χωρίς ωστόσο να θέτει υπό αμφισβήτηση τη μεταφορά των 
πληρωμών.

Οι αποφάσεις της επιτροπής EMPL βασίζονται στις εξής εκτιμήσεις:

Α) λαμβάνοντας υπόψη ότι η αίτηση βασίζεται στο άρθρο 2 α) του κανονισμού ΕΤΠ και 
έχει ως στόχο τη στήριξη 1.010 εργαζόμενων επί συνόλου 1.030 εργαζομένων που 
απολύθηκαν εντός της περιόδου αναφοράς από τις 5 Ιουλίου 2012 έως τις 28 Αυγούστου 
2012 σε μία επιχείρηση, την De Tomaso Automobili S.p.A·

Β) λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με τις ιταλικές αρχές, οι απολύσεις οφείλονται στις 
μεγάλες διαρθρωτικές αλλαγές στη μορφή του παγκόσμιου εμπορίου λόγω της 
παγκοσμιοποίησης, που επηρέασαν τόσο την ευρωπαϊκή αυτοκινητοβιομηχανία όσο και 
τους ιταλούς παραγωγούς· 

Γ) λαμβάνοντας υπόψη ότι οι ιταλικές αρχές αποδεικνύουν ότι υπήρξε μείωση του μεριδίου 
αγοράς της ΕΕ στην παραγωγή μηχανοκίνητων οχημάτων μεταξύ 2004 και 2010 και ότι 
η παραγωγή επιβατικών αυτοκινήτων, σε απόλυτους όρους, αυξήθηκε κατά 6,7% στην 
ΕΕ-27, έναντι ποσοστού αύξησης της τάξης του 32,2% σε παγκόσμιο επίπεδο, ενώ 
καταδεικνύεται ταχεία ανάπτυξη των ασιατικών αγορών, στις οποίες οι ευρωπαίοι 
παραγωγοί βρίσκονται σε μειονεκτική θέση·

Δ) λαμβάνοντας υπόψη ότι, σύμφωνα με τις ιταλικές αρχές, η μικρή αύξηση της ζήτησης 
πολυτελών αυτοκινήτων και ο περιορισμός στις πιστώσεις που προκάλεσε η οικονομική 
και χρηματοπιστωτική κρίση οδήγησαν την De Tomaso Automobili σε πτώχευση·
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Ε) λαμβάνοντας υπόψη ότι 88,12 % των εργαζομένων τους οποίους αφορούν τα μέτρα είναι 
άνδρες και 11,88 % γυναίκες· λαμβάνοντας υπόψη ότι το 88,91 % των εργαζομένων 
είναι μεταξύ 24 και 54 ετών και το 11,09% είναι ηλικίας μεγαλύτερης των 55 ετών·

ΣΤ) λαμβάνοντας υπόψη ότι 93,37% των απολυθέντων εργαζόμενων είναι χειριστές 
εγκαταστάσεων και μηχανών και εργάτες στον τομέα της συναρμολόγησης·

Συνεπώς, η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή 
Προϋπολογισμών, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση 
ψηφίσματός της με θέμα την αίτηση της Ιταλίας τις εξής προτάσεις:

1. συμφωνεί με την Επιτροπή ότι έχουν τηρηθεί τα κριτήρια που ορίζονται στο άρθρο 2, 
στοιχείο α) του κανονισμού ΕΤΠ (1927/2006) και ότι, ως εκ τούτου, η Ιταλία δικαιούται 
να λάβει χρηματοδοτική συνεισφορά δυνάμει του κανονισμού αυτού· 

2. σημειώνει ότι οι ιταλικές αρχές υπέβαλαν την αίτηση για χρηματοδοτική συνεισφορά από 
το ΕΤΠ στις 5 Νοεμβρίου 2012 και ότι η Ευρωπαϊκή Επιτροπή γνωστοποίησε την 
αποτίμησή της στις 28 Ιουνίου 2013· εκφράζει την ικανοποίησή για τη σχετικά σύντομη 
περίοδο αξιολόγησης των 7 μηνών· 

3. τονίζει ότι η Επιτροπή έχει ήδη αναγνωρίσει τον αντίκτυπο της οικονομικής και 
χρηματοπιστωτικής κρίσης στον τομέα κατασκευής αυτοκινήτων και ότι ο τομέας αυτός 
είχε τον μεγαλύτερο αριθμό αιτήσεων (16) για στήριξη από το ΕΤΠ·

4. επιδοκιμάζει το γεγονός ότι, για να δοθεί στους εργαζόμενους πάραυτα βοήθεια, οι 
ιταλικές αρχές αποφάσισαν να αρχίσουν την εφαρμογή των εξατομικευμένων μέτρων στις 
15 Ιανουαρίου 2013, αρκετά πριν από την τελική απόφαση σχετικά με τη χορήγηση της 
στήριξης από το ΕΤΠ για την προτεινόμενη συντονισμένη δέσμη μέτρων·

5. καλεί τις ιταλικές αρχές να χρησιμοποιούν τη στήριξη του ΕΤΠ στο μέγιστο των 
δυνατοτήτων του και να ενθαρρύνουν τη συμμετοχή στα μέτρα του μέγιστου αριθμού 
εργαζομένων· υπενθυμίζει ότι οι έγκαιρες παρεμβάσεις του ΕΤΠ στην Ιταλία σημείωσαν 
σχετικά χαμηλό ποσοστό εκτέλεσης του προϋπολογισμού, κυρίως λόγω των χαμηλών 
ποσοστών συμμετοχής·

6. σημειώνει ότι οι απολύσεις καλύφθηκαν από το ταμείο αντιστάθμισης μισθών (CIG), 
ιταλικό δίκτυο κοινωνικής προστασίας το οποίο προσφέρει οικονομικές παροχές στους 
εργαζόμενους ως αντιστάθμιση για την καταβολή των μισθών· σημειώνει ότι οι ιταλικές 
αρχές ζήτησαν τη στήριξη του ΕΤΠ για τη χρηματοδότηση αποζημιώσεων διαβίωσης, 
που είναι, ωστόσο, επιπρόσθετες προς τα επιδόματα κοινωνικής πρόνοιας που 
καταβάλλονται στο πλαίσιο της ιταλικής νομοθεσίας για τους ανέργους· 

7. υπενθυμίζει ότι το ΕΤΠ πρέπει στο μέλλον να διατίθεται κατά κύριο λόγο για κατάρτιση 
και αναζήτηση εργασίας καθώς και για προγράμματα επαγγελματικού προσανατολισμού, 
η δε χρηματοδοτική του συνεισφορά σε αποζημιώσεις θα πρέπει πάντοτε να έχει 
πρόσθετο χαρακτήρα και να παρέχεται παράλληλα με όσα τίθενται στη διάθεση των 
απολυμένων εργαζομένων δυνάμει της νομοθεσίας του κράτους μέλους ή των 
συλλογικών συμβάσεων εργασίας· υπενθυμίζει, εν προκειμένω, το συμπέρασμα που 
διατύπωσε το Ελεγκτικό Συνέδριο στην ειδική έκθεση αριθ. 7/2013 για το ΕΤΠ, σύμφωνα 
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με το οποίο «το ένα τρίτο της χρηματοδότησης του ΕΤΠ χρησιμοποιείται για τον σκοπό 
της αντιστάθμισης των εθνικών καθεστώτων ενίσχυσης του εισοδήματος, χωρίς καμία 
προστιθέμενη αξία για την ΕΕ» και τη σύσταση να περιοριστούν στο μέλλον τα μέτρα 
αυτά·

8. χαιρετίζει το γεγονός ότι πραγματοποιήθηκαν διαβουλεύσεις με τους κοινωνικούς 
εταίρους για τον σχεδιασμό της δέσμης και ότι μια συντονιστική επιτροπή θα 
παρακολουθεί την εφαρμογή της δέσμης·

9. καλεί τα κράτη μέλη να συμπεριλάβουν στις μελλοντικές αιτήσεις τις εξής πληροφορίες 
σχετικά με τα μέτρα κατάρτισης που προβλέπεται να υποστηρίξει το ΕΤΠ: ποια είδη 
κατάρτισης παρέχονται και σε ποιους τομείς, κατά πόσον η προσφορά καλύπτει τις 
προβλεπόμενες ανάγκες σε προσόντα στην περιφέρεια/στον τόπο και κατά πόσον είναι 
ευθυγραμμισμένη με τις μελλοντικές οικονομικές προοπτικές της περιφέρειας.

Με εξαιρετική εκτίμηση,

Pervenche Berès
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III: ΕΠΙΣΤΟΛΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ ΠΕΡΙΦΕΡΕΙΑΚΗΣ ΑΝΑΠΤΥΞΗΣ

Κύριο Alain LAMASSOURE 
Πρόεδρο
Επιτροπή Προϋπολογισμών
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
Κτήριο Altiero Spinelli,13E205
B-1047 Βρυξέλλες

Θέμα:
Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά την 
κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, σύμφωνα 
με το σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2006 μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική 
πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (αίτηση ΕΤΠ/2012/008 IT/De Tomaso 
Automobili από την Ιταλία)
COM(2013)0469- C7-0207/2013 - 2013/2139(BUD)

Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την 
κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, σύμφωνα 
με το σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας της 17ης Μαΐου 2011 μεταξύ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της Επιτροπής για δημοσιονομική 
πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση (Αίτηση EGF/2012/025 IT/Lombardia 
από την Ιταλία)
COM(2013)0470- C7-0206/2013 - 2013/2138(BUD)

Αξιότιμε κύριε Lamassoure,

Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή πληροφόρησε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στις προτάσεις απόφασης 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την κινητοποίηση του Ευρωπαϊκού 
Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, ότι, με βάση τις δύο αιτήσεις κινητοποίησης 
του Ταμείου που υπέβαλε η Ιταλία σύμφωνα με το άρθρο 2 στοιχείο α) και το άρθρο 2 
στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΚ) 1927/2006 και με το σημείο 28 της διοργανικής συμφωνίας 
της 17ης Μαΐου 2011 μεταξύ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου και της 
Επιτροπής για δημοσιονομική πειθαρχία και χρηστή δημοσιονομική διαχείριση και το άρθρο 
12 παράγραφος 3 του προαναφερθέντος κανονισμού, προτείνει την κινητοποίηση του εν λόγω 
ταμείου ως εξής:

1. για την αίτηση που υπέβαλε η Ιταλία σύμφωνα με το άρθρο 2 στοιχείο α) του 
κανονισμού (ΕΚ) 1927/2006 όσον αφορά τις 1.030 απολύσεις στην επιχείρηση De 
Tomaso Automobili S.p.A, η Επιτροπή προτείνει την κινητοποίηση ποσού 2.594.672 
ευρώ·
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2. για την αίτηση που υπέβαλε η Ιταλία σύμφωνα με το άρθρο 2 στοιχείο β) του 
κανονισμού (ΕΚ) 1927/2006 όσον αφορά τις 529 απολύσεις σε δύο επιχειρήσεις που 
δραστηριοποιούνται στον κλάδο 26 της NACE αναθ. 2 («Κατασκευή ηλεκτρονικών 
υπολογιστών, ηλεκτρονικών και οπτικών προϊόντων») στην περιφέρεια NUTS II της 
Λομβαρδίας (ITC4), η Επιτροπή προτείνει την κινητοποίηση ποσού 1.164.930 ευρώ.

Προκειμένου να αποφευχθεί ενδεχόμενη αδικαιολόγητη καθυστέρηση στην έγκριση των 
μέτρων αυτών, βρισκόμαστε στην ευχάριστη θέση να σας πληροφορήσουμε ότι η Επιτροπή 
Περιφερειακής Ανάπτυξης δεν έχει αντιρρήσεις για τις προτεινόμενες κινητοποιήσεις του 
Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση, ώστε να διατεθούν τα 
προαναφερόμενα ποσά όπως προτείνει η Επιτροπή και σύμφωνα με τους κανόνες που 
θεσπίζει η διοργανική συμφωνία της 17ης Μαΐου 2006 και ο κανονισμός αριθ. 1927/2006 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2006, σχετικά με τη 
σύσταση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση.

Με εξαιρετική εκτίμηση,

Danuta Hübner
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